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This Kimber Special Edition Amethyst Ultra II is a great compact 1911 in 9mm. It
offers all of the American manufacturing, accuracy and reliability that you have
come to love from Kimber. This special edition Ultra from Kimber features
amethyst purple slide and small parts, stainless steel barrel and tactical night
sights

Attributes

Name: 1911 AMETHYST ULTRA II 9 MM 3IN 9MM STAINLESS 7+1
Manufacturer: KIMBER MFG.
Product no.: 100025106
Mfr. No.: 3200319
Action Type: Single Action
Barrel Length: 3''
Capacity: 7+1-Round
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Stainless
Front Sight: Night Sight
Length: 6.8''
Magazine Included: 1 x 7-Round
Magazine Type: Removable
Make: Kimber
Model: Amethyst Ultra
Muzzle: Plain
Rear Sight: Night Sight
Stock Material: G10 Grips
Weight: 1.57 lbs
Delivery weight: 1.656kg
UPC: 669278323190

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A507.a
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Sicherheitshinweise für die Kimber 1911 AMETHYST
ULTRA II 9 MM

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Kimber 1911 AMETHYST ULTRA II 9 MM. Dieses Produkt wurde mit
höchster Präzision und unter Berücksichtigung der Sicherheitsstandards hergestellt. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften in
Ihrem Land verwendet wird.
Verwahren Sie die Waffe an einem sicheren Ort, der für Kinder und unbefugte Personen unzugänglich ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Waffe niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass der Lauf nicht blockiert ist, bevor Sie einen Schuss abgeben.
Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind, zu schießen.
Richten Sie die Waffe niemals auf Personen oder auf etwas, das Sie nicht treffen möchten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie, ob alle Teile in einwandfreiem Zustand sind.

Nutzung:
Laden Sie die Waffe gemäß der Bedienungsanleitung.
Stellen Sie sicher, dass Sie eine sichere Schießposition einnehmen.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind, zu schießen.
Nach dem Schießen entladen Sie die Waffe sofort und überprüfen Sie, ob sie vollständig entladen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Munition und Waffenteile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Bringen Sie gefährliche Abfälle, einschließlich defekter Teile, zu einem autorisierten Entsorgungszentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.



Safety Instruction Guide for the 1911 AMETHYST
ULTRA II 9 MM

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 AMETHYST ULTRA II 9 MM. This compact firearm is designed for safety and
reliability. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm securely, away from children and unauthorized users.
Always use appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure that you are familiar with the local laws regarding firearm ownership and usage.
Regularly inspect the firearm for any signs of wear or damage.
Only use ammunition that is recommended for this specific model (9 mm Luger).
Do not modify the firearm in any way that could affect its safety or performance.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of people and obstacles.

Specific Safety Precautions for Use

Loading and Unloading:

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading or unloading.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Check the chamber and magazine for any obstructions before loading.

Shooting:

Only shoot at designated shooting ranges or areas.
Ensure that you have a proper backstop to catch any stray bullets.
Be mindful of the potential for ricochet and choose your shooting position accordingly.

Maintenance:

Clean and maintain the firearm regularly to ensure optimal performance.
Use only manufacturerrecommended cleaning supplies and lubricants.
Do not attempt to disassemble the firearm beyond the manufacturer's guidelines.

Transporting:

Always transport the firearm in a secure case.
Ensure that the firearm is unloaded during transport.
Be aware of local laws regarding the transportation of firearms.

Instructions for Installation and Usage



Installation:

The firearm does not require any assembly upon purchase. Ensure it is stored in a safe location until
ready for use.

Usage:

To load the firearm, insert a magazine into the magazine well until it clicks into place.
Pull the slide back to chamber a round.
To fire, ensure your finger is on the trigger only when you are ready to shoot.
After firing, if the firearm does not fire, keep it pointed in a safe direction for at least 30 seconds before
checking for a misfire.

Disposal Instructions
Dispose of any unused ammunition in accordance with local regulations.
When disposing of the firearm, contact a licensed firearms dealer or local law enforcement for proper disposal
methods.
Do not dispose of the firearm in regular trash or recycling bins.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, maintenance, or product support, please refer to the manufacturer's website or
contact your local firearms dealer for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure a safe experience with your 1911 AMETHYST ULTRA II 9
MM. Remember to always prioritize safety and compliance with local laws. Thank you for choosing this product.



Pokyny pro bezpečnost uživatelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili model Kimber Amethyst Ultra II 9 mm. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon a spolehlivost. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné
používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho použitím.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se držení a používání střelných zbraní.
V případě nebezpečných situací nebo nehod neprodleně kontaktujte příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze doporučené náboje (9 mm Luger) a dodržujte pokyny výrobce.
Při střelbě noste ochranné brýle a sluchátka.
Pokud zbraň selže, neprodleně ji odložte a nezkoušejte ji znovu použít, dokud nebudou zajištěny její
bezpečnostní podmínky.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací jakýchkoli doplňků se ujistěte, že je zbraň prázdná.
Nainstalujte jakékoli příslušenství podle pokynů výrobce.
Při prvním použití se ujistěte, že znáte všechny ovládací prvky zbraně a jejich funkce.
Při manipulaci se zbraní buďte vždy opatrní a dodržujte zásady bezpečné manipulace.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o likvidaci nebezpečných odpadů.
Zbraň a její součásti by měly být zlikvidovány tak, aby se zabránilo nebezpečným situacím.
Pokud si nejste jisti, jak správně zlikvidovat výrobek, obraťte se na místní úřady nebo odborníky v oblasti
likvidace nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o výrobci pro případ potřeby.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho Kimber Amethyst Ultra II 9 mm.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si svůj produkt!


